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Lìkànɔ ̀a Komba wó tɛ là a Adao. Lìkànɔ ̀ná e lìkànɔ ̀a 

ngòmà Komba.  

À tie na mbɛl̀i ɔɔ̀, bo kɛǹɔɔ̀ Komba pɔò ló nɛ,̀ wó 

mɛɛ̀l̀o sítí tɛ Komba. Pe wó mɛlɛ ̀sítí ná koà, Komba á 

nyiké ó à gbíé á ngɛ.́ Á nyiké ó à gbíé àwa ngó wó 

ndé jɛj́ɛ.̀ Bo náó wá e ó pe, Ada wó tɛ Eve. Wó tɛ 

Komba wó ɔɔ̀ngi tɛ kɛǹdi. Ekɛ ̀makàlà kɛ ̀wó tɔ ́wó 

ndé kɛǹdi kina àwa sítí kɛ ̀wó mɛɛ̀l̀o tɛ ́ɛ.̀  
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Ekɔ,̀ pe Ada wó tɛ Eve wó lɛj̀i à gbíé á Komba kokò 

nɛ,̀ wó ngɔ ju lɛ ̀nà mókɔśɛ.̀ Wó ngɔ ju lɛ ̀nà mókɔśɛò 

bíde. Nɔɔ ̀e lɛ ́Kayi. Nɔɔ ̀e lɛ ́Àbɛlɛ.  

Ngó wó nyì gbíé á Komba wode à sítí kɛ ̀ nyìa ó tɛ 

nyíá ó wó mɛɛ̀l̀o nɛ.̀  
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Ekɔ,̀ à tie kɛ ̀là a Adao wó kɔtɔ ̀tɛ mbotàkì tɛ ɛ,̀ Àbɛlɛ 

ngɛ ́ á ja tie na banà sɔo. Kayi kɛ ̀ é kobo nɛ,̀ ngɛ ́ á 

mɛɛ ̀gbíé. 
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Bo bíde náó wá mɛɛ ̀sàndakà pe Komba é kpi yuwà a 

ngó. Sàndakà ná e na bɔtɔ ̀sítí na mɛɛ ̀èe a ngó à sítí 

kɛ ̀nyìa ó tɛ nyíá ó wó mɛɛ̀l̀o tɛ Komba ɛ.̀ Sítí á ngó 

ná a makà tóló kɔp̀ɛ. 

Ekɔ,̀ à tie kɛ ̀Àbɛlɛ tɛ Kayi wá gɔ a tɔ pe Komba tɛ 

sàndakà a ngó tɛ nɛ,̀ wá gɔ, wá gɔ, wá gɔɔɔ… Wá 

kɔtɔ ̀à ndánda kɛ ̀wá mɛɛ ̀sàndakà ɓo ɛ.̀ Pe wó kɔtɔ ̀

jɔ ̀koà, nɔɔ ̀á mɛɛ ̀na ngɛ,́ nɔɔ ̀á mɛɛ ̀na ngɛ.́ 
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Àbɛlɛ á lɛkɛ ̀sɔ pe é tɔ pe Komba tɛ sàndakà. Á lɛkɛ ̀

sɔ ná. Á lɛkɛ,̀ á lɛkɛ,̀ á lɛkɛ…̀ Pe é lɛkɛ ̀sɔ ná koà, á tɔ 

pe Komba. Ekɔ,̀ Komba á ye ɛ.́ 

Kayi ngɛ ́ á lɛkɛ ̀ èe nà gbíéó pe é tɔ pe Komba tɛ 

sàndakà. Á lɛkɛ ̀ èe ná. Á lɛkɛ,̀ á lɛkɛ,̀ á lɛkɛ…̀ Pe é 

lɛkɛ ̀èe nà gbíé ná koà, á tɔ pe Komba. Ekɔ,̀ Komba 

ngɛ ́ndé na yè àwa Kayi ndé a jɛ ̀èe kɛ ̀á ngomà tɛ ́ɛ.̀ 

Á mɛɛ ̀kɔ ̀sítí tɛ sítí.  
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Pe Kayi é sià Komba ndé a yè sàndakà a ngɛ ́ kokò 

nɛ,̀ á jɛ ̀njɛlɛ.̀ Á banà njɛlɛ ̀ná à bumɛ.́ É pe : « Kɔɛ̀ 

ma moò tàdi lè. Kɔɛ̀ ma moò tàdi lè a sàndakà a 

ngɛ.́ »  
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Ekɔ,̀ Komba tɛ ́pe : « Wópɛ,̀ dòto kɔ ̀kɔ ̀! Mò jɛ ̀njɛlɛ ̀à 

búmá mò a ! Ngɔ ̀ teè búmá mò. Pe mò mɛɛ ̀ èe kɛ ̀

búmá lè ɓà ye nɛ,̀ mò dòto jókò. » 
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Ekɔ,̀ nɔɔ ̀ làkpe, Kayi tɛ tàdí ɛ ̀ pe : « Dɔ ̀ gɔ à gbíé. 

Nganga tɛ mò, dɔ ̀gɔ à gbíé. »  

Ekɔ,̀ wá gɔ, wá gɔ, wá gɔɔɔ… Wá kɔtɔ ̀à gbíé.  

Pe wó kɔtɔ ̀à gbíé kokò nɛ,̀ Kayi á ja tìmi. Kpɔɔo ! Á 

moò tàdí ɛ.̀ Á ɔ kò ɛ ́à gbíé. Á du a gba. Á kɔtɔ.̀ 
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Pe Kayi kɔtɔ ̀a gba koà, Komba tɛ ́pe : « Tàdi mò é 

akà è ? »  

Kayi tɛ Komba pe : « Tɛ pe ngaà ma wà banà tàdi 

lè ? »  

Komba tɛ ́ pe : « Mò mɛɛ̀l̀ɛ pe ? Ma nɛ ̀ ma à jɛ ̀

mòsakò à njɛ a tàdi mò ɓà dɔ nyinga à gbíé. »  
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Ekɔ,̀ Komba tɛ Kayi pe : « Yɛḱɛ ̀mo ò mɛɛl̀ɛ koà nɛ,̀ 

kɔɛ̀ mò mu sítí. Mò mɛɛ ̀lànɛ ̀bèlà nà kpɛḱɛ ́à na geè 

tɛ jo. Tóló kɔm̀bɛ e ko lànɛ ̀ sítí, kɔ ̀wulu tɛ wulu bà 

mò bìɛ jo. Kɔm̀bɛ mò dòto lànɛ ̀ kɔ ̀ na ndéndà à pɛ 

tóló, ngamò tɛ wɔ mò tɛ là a mòo. Pe mò tɛ jɛ ̀mò, 

ngɔ ̀jɛ ̀kɔ ̀èe kɛ ̀ma à manà pe mò nɛ.̀ »  

Ekɔ,̀ Kayi á kpɛ ndánda kɛ ̀ á dòto ɓo ɛ.̀ Á gɔɔɔ… 

Lìkànɔ ̀a Komba wó tɛ là a Adao, ekɔ.̀  

E sasa e : Sàa 

Lìkànɔ ̀kɛ ̀ɓà manà pe atínì pe, tóngòà à tie kɛ ̀bo na 

mbɛl̀io wó ɔɔ̀ ndé a jɛ ̀tɛ Komba ɛ,̀ èe ná kɛ ̀makàlà 

kɛ ̀ngangatínì sì kɔp̀ɛ a nì tɛ sítí nɛ,̀ ekɔ.̀  


